
BASIC A-RV 500

Troncatrice a due teste
Double head cutting off machine
Tronzadora doble cabezal
Doppelgerungssäge
Tronçonneuse à deux têtes
Отрезной станок с двумя головками



BASIC A-RV 500

EXHODUSTY NECTA 1

Progettazione, produzione e distribuzione di 
macchine per la lavorazione di Alluminio, PVC, 
Acciaio e Legno, con soluzioni tecnologicamente 
avanzate.

Design, manufacture and marketing of 
machinery for processing Aluminium, PVC, Steel 
and Wood, using technologically advanced 
solutions.

Diseño, producción y distribución de maquinaria 
para la elaboración de Aluminio, PVC, Acero 
y Madera, con soluciones tecnológicamente 
avanzadas.

Entwicklung, Herstellung und Vertrieb von 
technologische fortschrittlichen Maschinen zur 
Bearbeitung von Aluminium, PVC, Stahl und 
Holz.

Conception, production et distribution de 
machines pour le traitement de l’aluminium, du 
PVC, de l’Acier et du Bois, avec des solutions à 
technologie avancée.

• Aspiratore industriale
• Industrial vacuum
• Aspirador industrial
• Hochleistunger industriesauger
• Aspirateur industriel
• Мобильная аспирация

NECTA 2

Pазработка, выпуск и продажа оборудования 
для обработки алюминия, ПВХ, стали и 
древесины с применением передовых 
технологических решений.

La carta vincente
The winning card
La carta para ganar
Der Trumpf
La carte gagnante
Залог успеха



DATI TECNICI
TAGLIO UTILE 4,8MT
Troncatrice doppia testa con unità di sinistra fissa e destra 
mobile con spostamento automatico comandato da con-
trollo numerico. Inclinazione elettronica dell’unità di taglio 
+20°/+45°/90°/-45° e delle gradazioni intermedie.
Motori 2,2KW (CAD).

ACCESSORI STANDARD
Nr. 2 lame in Widia 500mm
Kit cuffie integrali zona taglio
Nr. 4 Morse pneumatiche orizzontali
Lubrificazione taglio nebulizzata
Pistola aria con spirale 6mt
Rulliera testa mobile (2,3mt)
Imballo termoretraibile

EQUIPAGGIATA CON POSIZIONATORE COMPRESO DI:
Controllo numerico 3 assi 
Controllo TOUCH-SCREEN 10,4” a colori
Gestione tagli singoli
Data base illimitato di gestione profilati
Memorizzazione illimitata di liste di taglio introducibili da 
tastiera,chiave USB
Gestione tagli oltre misura
Gestione tagli sotto misura
Gestione tagli passo – passo

ACCESSORI A RICHIESTA
Fermo battuta per tagli a cuneo (PVC)
Gruppo di continuità (220V – 50Hz – 250VA)
Lama widia 500mm
Nr. 2 Morse verticali pneumatiche
Rilevatore automatico altezza profilato
Stampante etichette
Supporto profilato pneumatico a scomparsa

TECHNISCHE DATEN
MAX SCHNITTLÄNGE 4,8MT
Doppelgehrungssäge mit Motorisierte Verschiebung des 
Rechten Beweglichen Sägekopf durch Elektronische Posi-
tionierung. Automatische Schwenkung der Sägeaggregate 
+20°/+45°/90°/-45° und zwischengraden.
Motoren 2,2 KW (JE).

MITGELIEFERTESZUBEHÖR
Nr.2 Widia Sägeblätter Durchmesser 500mm
Schnittzoneschutz
Nr.4 Horizontal Pneumatische Spannung
Sprüheinrichtung
Luftpistole 6mtr Länge
Rechtes Kopf fahrende Rollenbahn (2,3mt)
Verpackung Polyäthylen

AUSGERUESLET MIT ELEKTRONISCHE POSITIONIERUNG DIE 
STEUERUNG ERMOEGLICHT FOLGENDE FUNKTIONEN:
Elektronische Positionierung mit 3 Achsen 
Kontrolle Soft-Touch Taststur 10,4’’ im Farbe
Einzelschnitte Einführung
Unbegrenzt Datenbestand Profilen Einführung
Unbegrenzt Speicherung Schnittlisten die durch Tastatur 
oder durch UBS Port eingegeben sind
Aussenschnittmass Einführung
Untermass Schnittzyklus Einführung
Taktsäge Automat Einführung

SONDERZUBEHÖR
Satz für «V» Schnitt für PVC
Notstromaggregat    (220V-50Hz-250VA)
HM Sägeblatt durchm. 500mm
Nr.2 Vertikal Pneumatische Spannungen
Profilhöhe Betaster
Etikettendrücker
Pneumatische Materialrollenauflage

TECHNICAL DATA
CUTTING LENGTH 4,8MT
Double head cutting off machine with a fixed unit on the 
left and automatic right head movable by numeric control. 
Electronic tilting of both heads +20°/+45°/90°/-45° and all 
intermediate degrees. Motors 2,2KW (EACH).

STANDARD EQUIPMENT
Nr. 2 TCT Saw Blades 500mm
Safe guards on the cutting area
Nr.4 Horizontal pneumatic clamps
Pneumatic spray mist lubrication
Air gun 6mtrs length
Movable side support (2,3mt)
Packing

EQUIPPED WITH ELECTRONIC POSITIONER ABLE TO:
Numerical control with 3 positioning axes
TOUCH-SCREEN control 10,4˝ video colours
Manage single cuts
Unlimited data base for the profiles management
Unlimited memorizing of cutting lists via keyboard, USB key
Management expanding capacity of cut on length
Management reducing capacity of cut on length
Auto-feed and cut off saw

OPTIONALS
Manual stop for “Vee cuts”
Uninterrutable power unit (220V-50Hz-250VA)
TCT Saw Blade D.500mm
Nr.2 Vertical pneumatic clamps
Automatic device measuring profile height
Label printer
Pneumatic central support

DONNÉES TECNIQUES
LONGUEUR MAX DE COUPE 4,8MT
Tronçonneuse à deux têtes avec déplacement motorisé de l’unité 
mobile géré par contrôle numérique. Inclinaison électronique de 
l’unité de sciage +20°/+45°/90°/-45° et dégrées intermédiaires. 
Moteurs 2,2 KW (CHAQUE).

EQUIPEMENT STANDARD 
Nr. 2 lames en carbure 500mm
Protection de la zone de coupe
Nr. 4 Etaux horizontaux pneumatiques
Dispositif de pulvérisation
Aménage à rouleaux tête mobile 2300mm
Soufflette à spirale 6mt
Emballage Thermoplastique

EQUIPEE AVEC UNE POSITIONEUR A MEME DE:
Contrôle numérique à 3 axes
Contrôle TOUCH-SCREEN 10,4 ” à couleurs
Gestion des coupes individuelles
Datebase illimitée de gestion profils
Illimitée mémorisation des listes de coupe introduites par 
clavier ou clés USB
Software accroissant la capacité de coupe sur la longueur 
Software diminuissant la capacité de coupe 
Gestion pour coupes pas à pas

EQUIPEMENT SUR DEMANDE
Kit coupe en «V» pour PVC
Groupe de continuité (220V-50Hz-250VA)
Lame en carbure D.500mm
Nr.2 Etaux verticaux pneumatiques
Dispositif automatique  pour calculer hauteur du profil
Imprimante d’étiquettes
Support central pneumatique escamotable automatique

CARACTERISTICAS TECNICAS
CORTE UTIL 4,8MT
Tronzadora doble cabezal con cabezal izquierdo fijo y dere-
cho móvil con posicionamiento automático comandado con 
control numérico. Inclinación automática de la unidad de 
corte +20°/+45°/90°/-45° y graduación intermedia.
Motores 2,2 KW (CAD).

ACCESORIOS INCLUIDOS
Nr. 2 sierras de Widia 500mm
Kit protector integral zona de corte
Nr.4 mordazas horizontales pneumáticas
Lubrificación del corte neumática
Pistola aire con espiral 6mt
Mesa de rodillo cabezal  movil (2,3mt)
Embalaje retractil

EQUIPADA CON POSICIONADOR INCLUIDO DE:
Control númerico a 3 ejes
Control con pantalla táctil a color de 10,4” TFT
Gestión de corte simple
Base de datos  ilimitado para la gestión de los perfiles
Memorización ilimitada de lista de corte introducida mediante 
teclado o vía llave USB
Software corte tras medidas
Software para corte  mínimo
Gestión para corte incremental

OPCIONALES
Tope de medida de corte a cùneo (PVC)
Estabilizador(220V – 50Hz – 250VA)
Sierra de widia 500mm
Nr.2 mordazas verticales neumáticas
Palpador automático de espesor
Etiquetadora
Soporte perfil intermedio neumático
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
ПОЛЕЗНЫЙ РАСПИЛ 4, 8 М
Отрезной станок с двойной головкой, неподвижным левым и 
подвижным правым узлами с автоматическим управляемым 
ЧПУ перемещением. Электронный наклон отрезного узла 
+20°/+45°/90°/-45° и промежуточных положений. Двигатели 
2,2 кВт (кажд).

ВХОДИТ В КОМПЛЕКТАЦИЮ
2 видиевые пилы 500 мм
Комплект защитных колпаков зоны распила
4 горизонтальных пневмозажима 
Смазка пил распылением
Пневмопистолет co спиральным шлангом длиной 6 м
Рольганг подвижной головки (2,3 м)
Термоусадочная упаковка

КОМПЛЕКТАЦИЯ СТАНКА ПОЗИЦИОНЕРОМ:
3-х координатное ЧПУ 
10,4-дюймовый цветной CЕНСОРНЫЙ дисплей
Управление распилами
Возможность работы с заготовками любых типов
Запоминание любых карт распила с клавиатуры и
USB-накопителя
ПО для распилов значительных размеров
ПО для распилов незначительных размеров 
Пошаговые распилы 

ОПЦИИ
Упор для клинообразных распилов (ПВХ)
ИБП (220 В – 50 Гц – 250 В·А)
Видиевая пила 500 мм
2 вертикальных пневмозажима
Автоматический указатель высоты профиля
Принтер этикеток
Убирающийся профилированный пневмосуппорт 
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We reserve the right to make modifications. The illustrated machines may show some units which are not included in the standard version.
For photographic reasons some units are without protections. 
Nos reservamos el derecho de hacer modificaciones sin previo aviso. La maquina ilustrada puede tener equipos no incluidos en la version standard.
Por razones fotograficas algunos grupos son sin protección. 

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche.  Le macchine illustrate possono includere equipaggiamenti non compresi nella versione standard.
Per ragioni di illustrazione fotografica alcuni gruppi sono sprovvisti di protezione. 

Die technischen Daten sind unverbindlich. Änderungen, die der Weiterentwicklung dienen, behalten wir uns vor!
Aus fotografischen Gründen haben einige Aggregate keine Schutzvorrichtung. 
Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis. Cette doc peut illustrer des équipements pas compris dans la version standard de la machine.
Pour les photos, certains groupes sont sans protecteur. 
Компания ABCD Machinery оставляет за собой право вносить технические изменения. Приведенные в каталоге станки могут быть оснащены 
оборудованием, не входящим в стандартную комплектацию. На фотографиях некоторых групп могут отсутствовать ограждения.
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Ingombro - Overall dimensions - Abmessungen - Dimensiones - Dimensões - Encombrement Peso - Weight - Gewicht - Poids
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62004800 mm 1000 1400 Kg ± 1600
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ABCD Machinery srl

Via Dante Alighieri, 6
I - 47853 Coriano - RN

Tel.   +39 0541 905810
Fax   +39 0541 905840
info@abcdmachinery.com
www.abcdmachinery.com
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